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арналған заңнамалар енгiзе бастады. Қазақстанда да жасанды интеллект саласын дамыту
және реттеу туралы бастамалар кѳтерiлуде.

Deep Learning – ХХI ғасырдың ең мықты технологиялық жетiстiктерiнiң бiрi. Ол меди-
цина, кѳлiк, бiлiм беру, қауiпсiздiк, ѳнер сынды салаларда адамзаттың ѳмiрiн жеңiлдетiп,
мүмкiндiктерiн кеңейтуде. Алайда оның қуатты мүмкiндiктерi тәуекелдермен қатар
жүредi. Терең оқыту жүйелерiн дамыту барысында бiз тек техникалық жетiстiктерге ғана
емес, адамгершiлiк, әдiлеттiлiк және қауiпсiздiк ұғымдарын да ұмытпауымыз керек. Себебi
болашақта жасанды интеллект тек құрал ғана емес, қоғамның толыққанды мүшесi болуы
да ықтимал. Сондықтан бiз бүгiн бұл технологияны ақылмен, жауапкершiлiкпен және
айқын ережелермен дамытуымыз қажет.
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Қазiргi таңда жасанды интеллект (ЖИ) технологиялары адамзат ѳмiрiнiң барлық
салаларында кеңiнен қолданыс табуда. Бұл технологиялардың ерекше қарқынмен дамып
келе жатқан салаларының бiрi – табиғи тiлдi ѳңдеу (Natural Language Processing, NLP).
Мәтiн ѳңдеу әдiстерi арқылы компьютерлер адамның тiлiн түсiне алады, талдайды және
жауап қайтарады. Бұл мүмкiндiктер аударма, мәтiндi сараптау, автоматты рефераттау,
сұрақ-жауапжүйелерi сияқты кѳптеген бағыттарда қолданылады. Дегенмен, қазақ тiлiндегi
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мәтiн ѳңдеуге бағытталған зерттеулер мен жобалар әлi де шектеулi. Осы мақалада ЖИ
негiзiндегi мәтiн ѳңдеу әдiстерiнiң негiзгi түрлерi қарастырылып, олардың қазақ тiлiнде
қолдану перспективалары сарапталады.

Жасандыинтеллект – адамның ойлау қабiлеттерiн елiктейтiн компьютерлiк жүйелердiң
жиынтығы. Соның iшiнде NLP мәтiндiк және сѳйлеу сигналдарын ѳңдеуге арналған әдiстер
жиынтығы болып табылады. NLP-дiң негiзгi мақсаттары мыналар: тiлдiк құрылымдарды
тану, сѳйлем құрылымын талдау, мағына шығару және нақты тапсырмаларды орындау.
ЖИ алгоритмдерi мәтiндi ѳңдеуде келесi әдiстердi қолданады:

Tokenization (бѳлшектеу) – мәтiндi сѳздерге немесе сѳйлемдерге бѳлу;
Lemmatization – сѳздердi бастапқы түрiне келтiру;
Named Entity Recognition (NER) – мәтiннен атауларды, ұйымдарды, орындарды авто-

матты түрде тану;
Sentiment Analysis – мәтiннiң эмоционалды мағынасын анықтау.
Python бағдарламалау тiлiнде осы әдiстердi жүзеге асыруға арналған кѳптеген кiтапха-

налар бар: NLTK, spaCy, Hugging Face Transformers.
Қазақ тiлiндегi мәтiн ѳңдеудiң ерекшелiктерi
Қазақ тiлi агглютинативтi тiлдер қатарына жатады, яғни сѳздерге жалғаулар мен

жұрнақтар қосылып, күрделi мағыналар туады. Бұл құрылым NLP модельдерiне ерекше
қиындықтар туғызады. Мысалы, бiр ғана түбiр сѳзге бiрнеше қосымша жалғанып, бiр
сѳйлем деңгейiндегi мағына беруi мүмкiн. Сондықтан қазақ тiлiндегi мәтiндердi ѳңдеу
үшiн арнайы морфологиялық талдау құралдары қажет.

Соңғы жылдары қазақ тiлiндегi NLP-ге арналған бiрнеше жоба жүзеге асырылды:
QazaqNLP – ашық кодты құралдар жиынтығы;
BERT for Kazakh – қазақ тiлiнде fine-tune жасалған BERT моделi;
KazNER – қазақ тiлiндегi атауларды тануға бағытталған NER жүйесi.
Алайда, қазiргi уақытта қазақ тiлiне арналған ауқымды әрi сапалы деректер жиынты-

ғының жетiспеуi – ең үлкен кедергiлердiң бiрi болып отыр.
LLM және GPT үлгiлерiнiң қазақ тiлiнде қолданылуы
Iрi тiлдiк модельдер (LLM), соның iшiнде GPT (Generative Pre-trained Transformer) және

BERT сияқты архитектуралар, мәтiндi генерациялау мен талдауда зор мүмкiндiктерге ие.
GPT үлгiлерi алдын ала үйретiлген және берiлген мәтiн бойынша жаңа мағыналы контент
жасауға қабiлеттi.

Зерттеу барысында келесi әдiстер қолданылды:
Контенттiк талдау (Content Analysis)
Қазақ тiлiндегi қолжетiмдiмәтiндерменмәлiметтержиынтықтары сарапталды (мысалы,

QazaqNLP, KazNER, KazGPT жобалары).
Салыстырмалы талдау әдiсi
Қазақ тiлiндегi мәтiндердi ѳңдеуге бағытталған әдiстер мен ағылшын, орыс тiлдерiне

арналған NLP модельдерi салыстырылды.
Барлық мәселелердi зерттеу барысында зерттелетiн мәселенi құрамдас бѳлiктерге

бѳлуге және талдау кезiнде алынған бѳлiктердi тұтастай бiрiктiруге мүмкiндiк беретiн
салыстырмалы талдау және әдебиеттерге шолу әдiстерi қолданылды. Бұл зерттеу әдiстерiн
қолдану жасанды интеллект негiзiндегi мәтiн ѳңдеу әдiстерi және олардың қазақ тiлiн-
дегi қолдану перспективаларының маңыздылығын жалпы ғылыми тұжырымдамасын
жалпылауға, зерттелетiн мәселенi анықтауға мүмкiндiк бередi.
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Жасандыинтеллектнегiзiндегiмәтiн ѳңдеу әдiстерiнiң қазақ тiлiне бейiмделуiн талдауға
бағытталған зерттеу нәтижелерi бiрнеше негiзгi бағытты қамтыды. Эксперименттер мен
модельдiк сынақтар арқылы қазақ тiлiнiң құрылымдық ерекшелiктерi ескерiлiп, мәтiндi
талдау мен ѳңдеу тиiмдiлiгi бағаланды.

1. Атау объектiлерiн тану (NER)
Атау объектiлерiн автоматты тану саласында KazNER деректер жиынтығы негiзiнде бiр-

неше модель сыналды [1]. BiLSTM-CRF және BERT негiзiндегi модельдердiң салыстырмалы
сынағы нәтижесiнде:

• Адам есiмдерiн анықтау дәлдiгi — 93.4%;
• Географиялық атауларды тану — 91.1%;
• Ұйым атауларын тану — 87.6%.
Жоғары кѳрсеткiштер қазақ тiлiнде NER жүйелерiнiң нақты әрi сенiмдi жұмыс iстей

алатынын кѳрсеттi.
2. Сентименттiк талдау
Қазақ тiлiндегi пiкiрлердi (мысалы, әлеуметтiк желiден жиналған пiкiрлер) ѳңдеу үшiн

кѳптiлдi трансформерлiк модельдер (XLM-RoBERTa) қолданылды [2]. Жағымды, жағымсыз
және бейтарап пiкiрлердi жiктеу сынағында:

• Жалпы дәлдiк кѳрсеткiшi — 83.2%;
• Жағымды пiкiрлердi дұрыс тану — 85.6%;
• Жағымсыз пiкiрлер бойынша — 81.4%.
Бұл нәтиже отандық компаниялар үшiн тұтынушы пiкiрлерiн автоматты түрде сара-

лауға мүмкiндiк бередi.
3. Үлкен тiлдiк модельдермен жұмыс
mBERT және KazGPT сынды модельдер қазақ тiлiне fine-tuning әдiсi арқылы бейiм-

делдi [3]. Мәтiндi жалғастыру, сұраққа жауап беру және мәтiндi қысқаша мазмұндау
бағыттарында:

• Сұраққа мағыналы жауап беру — 78.5%;;
• Мәтiндi қисынды жалғастыру — 80.2%;
• Қысқаша мазмұн жасау — 76.9%.
Бұл нәтижелердiң барлығы қазақ тiлiндегi тiлдiк модельдерге негiзделген ЖИ жүйе-

лерiн одан әрi дамытуға ғылыми негiз бар екенiн кѳрсеттi. Сондай-ақ, жүргiзiлген зерттеу
нәтижелерi тѳмендегiдей қорытындыға алып келдi:

1. Қазақ тiлiне бейiмделген NLP модельдерiнiң тапшылығы анықталды. Қазiргi таңда
әлемдiк деңгейде кеңiнен қолданылып жүрген GPT, BERT, T5 сияқты трансформерлiк
архитектуралар негiзiндегi модельдердiң қазақ тiлiнде толыққанды жұмыс iстеуiне
арналған деректер қоры мен ресурстар жеткiлiксiз екенi белгiлi болды [4].

2. Мәтiн ѳңдеу сапасы қазақ тiлiнде тѳмендеу деңгейде. Қазақ тiлiндегi морфологиялық
күрделiлiк (агглютинативтi құрылым, кѳптiк, септiк, тәуелдiк жалғауларының күр-
делi комбинациясы) модельдердiң дәлдiгiн тѳмендететiн басты факторлардың бiрi
ретiнде анықталды [5].

3. Қолданбалы эксперименттер барысында қазақ тiлiнде қысқаша аннотация жасау,
машиналық аударма, атау мен тақырыптарды автоматты түрде анықтау секiлдi
мәтiндiк тапсырмаларда трансформер негiзiндегi модельдердiң тиiмдiлiгi шектеулi
екенi байқалды. Бұл модельдердiң ағылшын немесе орыс тiлiне қарағанда қазақ
тiлiне бейiмделуi әлдеқайда әлсiз.
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4. Жасанды интеллектке бейiм жаңа әдiстердi (мысалы, кѳптiлдi алдын-ала оқытылған
модельдердi қайта оқыту — fine-tuning) қолдану арқылы қазақ тiлiндегi мәтiн ѳңдеу
сапасын 15–20%-ға арттыру мүмкiндiгi тәжiрибелiк түрде дәлелдендi [6].

5. Corpus-building (корпус құрастыру) мен crowdsourcing негiзiнде жаңа тiлдiк ресурстар-
ды жасау қажеттiлiгi айқындалды. Бұл бағытта Қазақстандағы жоғары оқу орындары
мен IТ-компаниялардың ынтымақтастығы шешушi рѳл атқара алады.

Бұл зерттеудiң ғылыми жаңалығы келесi аспектiлерде кѳрiнiс табады:
1. Бiрнеше тiлдiкмодельдердi салыстырмалы тестiлеу арқылықазақ тiлiне бейiмделудiң

тиiмдi әдiсi ретiнде “трансфер оқыту + дербестендiру” тәсiлi ұсынылды. Бұл тәсiл
қазақ тiлдi NLP жобаларында қолдануға қолайлы балама ретiнде танылды .

2. KazNLP-Benchmark атты тәжiрибелiк корпус құрылды, ол қазақ тiлiнде автоматты
аннотация, тақырыптау, аударма, және классификация тапсырмаларына арналған 10
000+ жазбаны қамтиды. Бұл қазақ тiлiнде алғашқы ашық корпус болуы мүмкiн.

3. Кѳптiлдi модельдерге қарағанда бiртiлдi, қазақ тiлiне нақты бағытталған модель-
дердiң тиiмдiлiгi жоғары екенi дәлелдендi. Бұл алдағы уақытта таза қазақша үлкен
модельдердi (KazBERT, KazGPT) құрастырудың маңызын кѳрсетедi.

4. Жасанды интеллекттiң қазақ тiлдi медиа, бiлiм беру, мемлекеттiк құжат айналы-
мы салаларындағы қолдану перспективаларына нақты ұсыныстар берiлдi, соның
iшiнде автоматтандырылған мәтiн жазу, мазмұнды қысқарту, және құжаттарды
құрылымдау.

Зерттеу нәтижелерi қазақ тiлiнде ЖИ негiзiндегi мәтiн ѳңдеу әдiстерiн қолданудың
техникалық және лингвистикалық тұрғыдан жүзеге асырылатынын кѳрсеттi. Әсiресе атау
объектiлерiн тану, пiкiр талдауы және сѳйлеудi тану бағыттарында нақты табыстарға қол
жеткiзiлген. Сонымен қатар, қазақ тiлiне бейiмделген үлкен тiлдiк модельдердi әзiрлеу
алдағы жылдары ерекше маңызға ие болмақ.

Жасанды интеллект пен мәтiн ѳңдеу технологиялары қазiргi заманғы цифрлық қоғам-
да маңызды рѳл атқарады. Қазақ тiлi үшiн бұл салада үлкен мүмкiндiктер бар, бiрақ
нақты даму жолына шығу үшiн бiрқатар кедергiлердi еңсеру қажет: сапалы деректер
жиынтығы, қаржылық және кадрлық қолдау, ғылыми-зерттеу инфрақұрылымы. Егер осы
бағыттарда мақсатты жұмыстар атқарылса, қазақ тiлiнде тиiмдi әрi интеллектуалды ЖИ
жүйелерiн жасау әбден мүмкiн. Жасанды интеллект негiзiндегi мәтiн ѳңдеу әдiстерi —
тiлдiң құрылымдық, семантикалық және прагматикалық ерекшелiктерiн ескере отырып,
автоматтандырылған лингвистикалық операциялар жүргiзуге мүмкiндiк беретiн қуатты
құрал. Қазақ тiлiнде бұл технологияны толыққанды енгiзу бiрқатар қиындықтарға тап
болады: сапалы деректердiң тапшылығы, тiлдiң морфологиялық күрделiлiгi және қазақ
тiлiне бейiмделген моделдердiң жетiспеуi.

Алайда, жүргiзiлген зерттеу нәтижелерi қазақ тiлiндеNLP технологияларын дамытудың
келешегi зор екенiн кѳрсеттi. Қазақ тiлiнде атау объектiлерiн тану, сѳйлеудi тану және
сентименттiк талдау бағыттарында алғашқы табысты нәтижелер алынған. Бұл болашақта
бiлiм беру, мемлекеттiк қызмет кѳрсету, медицина, құқық және ѳзге де салаларда қазақ
тiлiнде ЖИ негiзiнде жұмыс iстейтiн жүйелердi дамытудың берiк iргетасын қалайды.

Қазақ тiлiне бағытталған зерттеулердiң жалғасуы, отандық IT мамандар мен тiл
мамандарының кооперациясы — бұл бағыттың iлгерiлеуiне шешушi ықпал етедi.
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Искусственный интеллект (ИИ) является одной из наиболее перспективных технологий
XXI века, и его применение в образовательной сфере становится все более актуальным. Со-
временныеИИ-инструменты способствуют повышению качества обучения, предоставляют
новые возможности для создания интерактивных материалов и автоматизации процессов,
что существенно повышает вовлеченность учеников и эффективность педагогической
деятельности.

Одним из важных направлений использования ИИ в образовании является интер-
активная оценка знаний учеников. В своих уроках мы применяем платформу Plickers,
которая позволяет молниеносно оценивать знания учеников прямо на уроке. Это удобное
приложение даёт возможность провести опрос целого класса за считанные минуты, без
необходимости использования гаджетов учениками. Всё, что нужно — это распечатанные
листочки для каждого ученика и смартфон учителя. Ученики поднимают свои карточки,
а учитель с помощью камеры телефона сканирует их ответы, и результаты мгновенно
отображаются на экране. Это значительно ускоряет процесс получения обратной связи и
повышает интерактивность уроков.

Другим примером применения ИИ является программа Deep Nostalgia от Di-ID. Эта
программа позволяет «оживлять» исторических личностей, таких как Томирис, царица
саков, или великих поэтов и писателей, таких как Абай Кунанбаев, Ахмет Байтурсынов,
Александр Пушкин. Благодаря этому ИИ, школьники могут видеть, как говорили и
выглядели эти выдающиеся деятели в реальной жизни, что делает уроки истории и
литературы более захватывающими и визуально привлекательными.
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